Related topics to research

* Historicity of Jesus

. Chronology of the Bible Use Smart Lookup to learn more HUmbening

o ) =7 T SmartArt >
- Dating the Bible 0 Highlight one of the related topics B sailiniz.
« Historical Jesus Q Right-click on the topic ,@ S el
« Dead Sea Scrolls @® Choose "Smart Lookup S '
* Biblical criticism el

. . A Format Text Effects...
* History of ancient Israel and Judah ’

* Historical reliability of the Gospels
* Saul

* Christ myth theory
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by NASA, earthobservatory, http://earthobservatory.nasa.gov/ / Public domain
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bunonmna Ha

apaMencKom?

B kakon MOMEeHT BO3HUKIN Dnbnenckmne TekcTbl Ha
apaMeunCcKrom A3blke?




bubrnenckmnn apamenckni

*bbIT 31:47 (XN4TOW N2A'); ( NThNQ) 15:1
« [laHuun 2:4b—7:28 : nctopun o JaHuune

RIYDTQITAVT N0 N0 "MPYT NI7D IR 7797 DY NAT(
):RI

*O3p 4:8-6:18 N 7:12-26

N2AX 12N) ,X190 'YnY| ,0Y0~752a DINTD (NP7 DANNT DMK 2N
)D7YINIT7Y DTN



PaHHeXpucTnaHckas
nponoBenb

B llanectuHe — Ha
apamMencKkom

* B paccesHun — Ha
apaMemnckom / rpeqeckom

Asbik Vcyca

TaAlOa koup

‘E@pada

Paka

PaBpouvi

Mapava0a

‘HAIi, 'HAI, Aipa caBax0avi




CunpossblyHbIE
XpuctnaHe (msihayé
suryaye)

XpuctunaHckaa nponoseab B Meconotamum m
Cupuu

2aecca n xpuctmaHckme oowmHel Cnpun

[duanekTt 3gecchbl >> CUPUNCKUIA

[MTucbMeHHOCTb

Jlnteparypa cupunnuen



bnbnuna Ha
CUPUNCKOM

CentyaruHra?

EBpenckas
bubnusa?




British Library, Add. 14 425

[lepeBog |l B. H.3. C
€BPENCKOro

[TIpOTO-MacopeTCcKuit TEKCT

HAkoB Baecckun n
cupumnckaa macopa




[IponcxoxaeHue [NwnTThbl

* rmnotes3a A. baymwTtapka un I'l. Kane

*1966: K. benep - lNewntra npeacrasnsgeT coboun NonHbIN
nepeBoa Tekcta TaHaxa, BbINONHEHHbLIN HEMNOCPEOACTBEHHO C
eBp. B IV B. 4O H. 3.

*1980-e rr. M. ['oweH-loTwTenH: HekoTopble YTeHUA MNMwnTThI
NOKa3bIiBaOT 3HAKOMCTBO €€ NepeBoa4YNKOB, NePENNCHMUKOB U
PEONAKTOPOB C paBBMHCKOW 3K3ereTukou (napannenn nm
OTCYTCTBYIOT BO BCEX U3BECTHbIX Taprymax)

* M. . BenumaH: nepesogyuk lNewnTtTol paboTtarn ¢ gomacop.
€BPENCKNM TEKCTOM, OOLLIMHA aHTU-PUTYarINCTOB OK. 150 T. H.93.,
KOTOpPbIe NOTOM 0DpaTUNMNCh B XPCUTMAHCTBO (Weitzman, Syriac
Version, 206-262)



[Tapannenu mexay Taprymamum u
[TlwnTTON

* Taprymbl (BOCTOYHbIE B DOMbLLUEN CTENEHN)HAXOOATCH B CBA3U C
nosiBneHnem lNuwunTThbl

* Ho eCcTb U pasHuua: bbIT 4:7 (NXW 2'0'N~DX Ki70) rnaron nasa
« CenT oUK €AV 0pBWC TTPOCEVEYKNC OPBLC O ur) B1EANC
Mwntta : «ANpUHAN . 2lao iaed | < <o

* «NPOCTUTb» — BCe Taprymel, Camap.: «OTCTaBMNeH»
* BbIT 8:5 (LXK N 7Y) -- - oade ,"icxlb lL. oo oo Kimaars



[Topagok INwunTTbl

0T 13J12 )29
}od9malideme
JRNG P RLTL
).\_“\p_a Lidwme
)_QDOII\ G Lidwme

« CobopHUkmM: «KHura xxeHwmnH» (Pyd, Cyc,
9c, Nyn), «Knura cnoeHun» (NcH, Cya,
Camyun nta), no3gHee nosiBreHne
naHOeKT

» CopepxaHne anokpudos (7al gaxe — De
Bello Judaico)




LJiomypma)idoe

The Character of
the Syriac Version
of Psalms
« HagnucaHwms I

* bniomeHgans: pasHuua, BNnaHne map
deopopa
e [lcanmbl 151-155
« EBpenckmn (KympaHckum) npototmn?
151 — nO3TUYECKUM Muapatl

152,153 = KyMpaHcKasa Bepcusi

lllll

154 = KympaH
155 = 6nuska kK KympaHny
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*pyKonucb VI—VII BEKOB
(MunaH. Ambros. MS B. 21 Inf.
fols. 257a-265b)

*['pey. A3bik (?: ApXXaHoB,
2011)

HanucaH B [lanectuHe
*Anokanmncuc n xaxamorT

*7 YaCcTen: NPOpPoO4ECTBO,
Oecena, MONUTBA,
obpalleHue, nnad, MonuTea,
BuaeHue obnaka n nocnaHue
Bapyxa Kk 9 % koneHam
N3paungd
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Language and
Interpretation
in the Syriac Text
of Ben Sira

A Comparative
Linguistic and Literary Study

W.Th. van Peursen

The study of Syr as a translation is hindered by our lack of knowledge
about the Hebrew source text of Syr. It cannot be equated with one of
the extant Hebrew manuscripts. There are a number of cases where
Syr presupposes a misreading in the Hebrew., We cannot determine,
however, whether such errors were already present in the translator’s
source text or whether the translator was responsible for them.

Roaarding tha ralatinnchin hatioraan Cero aem A Flaciin hnera alallacnad

Original Composition of Ben Sira l

Scrolls from the Desert of
Judah: 2QSir, 11QPs®, Masada,

‘Cave of Jericho Scrolls’

E

Geniza manu-
seripts [ g

-

Witnesses
to Grl, e.g.
A,B,C,S

Witnesses to
Grll, e.g. 248

’»i';y,i'Syx'o'-ﬁé)'céplé "; ‘ t'yem's‘m:ina

I

l

’ Peshitta witnesses l

Syro-Hexaplaric
witnesses

Latin witnesses

dunnmnaunga Bepcuu




Araga B CUPUNCKOU

Tpagnumnm

Look in the slide notes below for topics to consider
talking about




VIHOCKa3aHusa 1 NpuTyn

* Araga — YCTHbIV XaHp B
eBpencKkou Tpagmumu.

wia.. 0¥ At

* Lectio christiana e o S e
S e
* Map Adpem bbIT 49:10, 23 = -
OHkenoc

* Tunonormn4yeckasi/cmmBonnyeckas
MHTEpnpeTauns




* S. Brock The Bibile in the Syriac
Tradition. Kottayam

* lO. Ap>xaHoB. Cnpuunckne
BETX03aBETHbIe ncesaoanurpadbl.
[16 2011

Works cited L . taba d-dyatiqa ‘tiqta (Ktabe
qaddi$é). UBS 1979

* Weitzman M. P. The Syriac Version of
the Old Testament : An Introduction. —
Cambridge, NY : Cambridge University
Press, 1999




